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СЕКЦІЯ 1: ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ УЧАСНИКІВ ТЕНДЕРУ

СЕКЦІЯ 1
 ІНСТРУКЦІЯ ДЛЯ УЧАСНИКІВ ТЕНДЕРУ 

ПОСИЛАННЯ НА ПУБЛІКАЦІЮ: ____________________

При поданні тендерної заявки учасник тендеру повністю і без обмежень приймає спеціальні та загальні умови, що регулюють Договір як єдину основу цієї тендерної процедури, незалежно від того, якими є його власні умови продажів, від яких він тут відмовляється. Учасники тендеру мають ретельно ознайомитися і діяти у відповідності з усіма інструкціями, формами, положеннями та умовами Договору, що містяться у цьому досьє. Несвоєчасне подання тендерної заявки, що містить усю потрібну інформацію та документацію, призведе до відмови у тендері. Не враховується жодне застереження у тендерній заявці щодо тендерного досьє; будь-яке застереження може призвести до негайної відмови у тендері без подальшої оцінки.

Ці Інструкції встановлюють правила для подання, відбору та виконання Договору, який фінансується за цим оголошенням про тендер, у відповідності до положень Практичного Керівництва, яке може бути застосоване до даного оголошення про тендер (воно розташоване в інтернеті за такою адресою: http://ec.europa.eu/europeaid/prag/document.do).
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ЗАГАЛЬНА ЧАСТИНА
1. ЗАГАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ
1.1. Учасники тендеру повинні пропонувати виконання повного переліку робіт, вказаних у досьє. Тендери на неповні лоти прийматися не будуть. 
1.2. Графік:
	
	ДАТА
	ЧАС*

	Роз’яснювальні збори 
	«09» серпня 2017 р.
	10:00

	Відвідання місця виконання робіт
	«09» серпня 2017 р.
	10:00

	Кінцевий строк для запиту будь-якої додаткової інформації від Замовника
	«20» серпня 2017 р.
	09:00

	Остання дата, коли додаткова інформація надається Замовником
	«30» серпня 2017 р.
	-

	Кінцевий термін подання тендерних заявок

	«11» вересня 2017 р.
	09:00

	Відкриття тендерних заявок

	«11» вересня 2017 р.
	10:00


	Повідомлення про присудження Договору Переможцю тендеру 


	«20» вересня 2017 р.*
	-

	Підписання Договору

	«30» вересня 2017 р.*
	-


* Весь час вказаний у часовій зоні країни Замовника

* Попередньо встановлена дата

2. ФІНАНСУВАННЯ
Цей проект співфінансується Європейським Союзом, відповідно до правил програми ENPI і Регламенту (ЄС) № 236/2014 Європейського Парламенту та Ради Європи від 11 березня 2014 р., що встановлює загальні правила і процедури для застосування інструментів Євросоюзу для фінансування зовнішніх дій.

Проект співфінансується Кремінською міською радою Луганської області.

3. УЧАСТЬ
3.1. Участь відкрита для всіх фізичних осіб, які є громадянами, та для юридичних осіб (які беруть участь або індивідуально, або групою – консорціумом – учасників тендеру), які є офіційно заснованими в державі-члені Європейського Союзу або в країні чи на території, які мають право участі, як визначено Регламентом (ЄС) № 236/2014, що встановлює загальні правила і процедури для застосування інструментів Євросоюзу для зовнішніх дій (CIR) для відповідного Інструменту, згідно з яким фінансується Договір (див. також пункт 22 нижче). Участь також відкрита для міжнародних організацій. Усі поставки товарів у рамках даного Договору мають походити з однієї або декількох із цих країн. Однак, вони можуть походити з будь-якої країни, коли сума поставок і матеріалів, які мають бути придбані, є нижчою за 100,000 євро з однієї закупівлі.
3.2. Ці умови стосуються усіх громадян вказаних вище держав і усіх юридичних осіб, компаній або партнерств, заснованих у зазначених державах. З метою підтвердження дотримання цього правила, учасники тендеру, які є юридичними особами, мають надати документи, необхідні за законами тієї країни.
3.3. Вимоги щодо прийнятності, докладно представлені у підпунктах 3.1 та 3.2, стосуються усіх членів спільного підприємства/консорціуму та усіх субпідрядників, а також усіх юридичних осіб, на чиї можливості учасник тендеру покладається стосовно критеріїв відбору. Кожен учасник тендеру, член спільного підприємства/консорціуму, кожна юридична особа, що забезпечує виробничі потужності, кожен субпідрядник, який забезпечує більше ніж 10 % робіт та кожен постачальник, який  забезпечує понад 10 % робіт повинен підтвердити, що він відповідає цим умовам. Вони мають довести своє право на участь у тендері документом, виданим не пізніше, ніж за 1 рік до кінцевого терміну подання тендерних заявок, складених відповідно до їхнього національного закону чи практики, або шляхом копіювання оригінальних документів із зазначенням статуту та/або юридичного статусу, місця реєстрації та/або офіційного місцезнаходження і, якщо воно відрізняється, місця центральної адміністрації. Замовник може прийняти інші переконливі докази того, що ці умови виконано. 
3.4. Фізичні особи, компанії чи підприємства, що підпадають під ситуацію, вказану у секції 2.3.3.1 («виключення з участі у процедурі закупівель») та секції 2.3.3.2 («відмова від даної процедури») Практичного керівництва, не матимуть права брати участь у цій тендерній процедурі, а також у присудженні Договору. Якщо вони це зроблять, їх тендерна заявка вважатиметься непридатною або незаконною відповідно. Учасники тендеру мають надати декларацію/заяву про те, що вони не знаходяться в будь-якій із ситуацій виключення, перерахованих у секції 2.3.3 Практичного керівництва. Ця декларація/заява має стосуватися усіх членів спільного підприємства/консорціуму. Претенденти, винні у поданні неправдивих декларацій/ заяв можуть також зазнати фінансових штрафних санкцій та виключення, відповідно до секції 2.3.4 Практичного керівництва.

3.5. Ситуація виключення, вказана у підпункті 3.4, стосується усіх членів спільного підприємства/консорціуму, усіх субпідрядників, усіх постачальників для учасників тендеру, а також усіх юридичних осіб, на чиї можливості учасник тендеру покладається у критеріях відбору. 

3.6. Верхня дозволена межа залучення субпідряду становить 30% від вартості заявки
.
4. ТІЛЬКИ ОДНА ТЕНДЕРНА ЗАЯВКА НА УЧАСНИКА ТЕНДЕРУ
Компанія не може подавати тендерну заявку на даний Договір індивідуально та як член спільного підприємства/консорціуму. Подання учасником тендеру більше однієї тендерної заявки на один Договір призведе до дискваліфікації усіх поданих ним тендерних заявок на цей Договір. Одна й та ж компанія може брати участь тільки у якості субпідрядника в різних тендерних заявка.
5. ТЕНДЕРНІ ВИТРАТИ 

5.1. Учасник тендеру нестиме всі витрати, пов’язані з підготовкою та поданням тендерної заявки. Замовник у жодному разі не несе відповідальність за ці витрати, незалежно від ходу та результатів цієї процедури.
5.2. Замовник також не нестиме відповідальність і не покриватиме жодні витрати або збитки, понесені учасником тендеру в результаті відвідування місця виконання робіт та його інспекції або будь-якого іншого аспекту його тендерної заявки.

6. ПЕРЕВІРКА МІСЦЯ ВИКОНАННЯ РОБІТ ТА РОЗ’ЯСНЮВАЛЬНІ ЗБОРИ
6.1. Учаснику тендеру наполегливо рекомендовано відвідати та перевірити місце проведення робіт та прилеглі території, з метою оцінки – під власну відповідальність, ризик та за власний кошт – факторів, необхідних для підготовки своєї тендерної заявки і підписання Договору на виконання робіт. (Дата, час та місце, див. пункт 13 Повідомлення про Договір).
6.2. Роз’яснювальні збори та/або відвідання місця виконання робіт будуть проведені Замовником (Дата, час та місце, див. пункт 13 Повідомлення про Договір).

ТЕНДЕРНА ДОКУМЕНТАЦІЯ
7. ЗМІСТ ТЕНДЕРНОЇ ДОКУМЕНТАЦІЇ 

Комплект тендерної документації складається з документів, вказаних у листі-запрошенні.
Учасники тендеру несуть особисту відповідальність за ретельне вивчення тендерної документації, у тому числі проектних документів, що надаються для вивчення, та будь-яких інших змін до тендерної документації, виданої у період проведення тендеру; а також за отримання достовірної інформації про всі умови та зобов’язання, що можуть тим чи іншим чином вплинути на суму та характер тендерної заявки або на виконання робіт. У випадку, якщо учасник тендеру стане переможцем, жодні заявки на внесення змін в суму тендеру з посиланням на помилки або недогляд у зобов’язаннях вищезазначеного учасника тендеру, не будуть прийняті.
8. РОЗ’ЯСНЕННЯ ЩОДО ТЕНДЕРНОЇ ДОКУМЕНТАЦІЇ

8.1. Учасники тендеру можуть подавати запитання у письмовій формі не пізніше ніж за 21 день до закінчення строку подання тендерних заявок із зазначенням назви Договору: 

Ім’я контактної особи: Стеценко Олександр Олександрович, менеджер проекту
Адреса: 92900, Луганська область, Кремінський район, м. Кремінна, проспект Дружби, 13, Кремінська міська рада
Тел.: +38 (050) 347 1689
Факс: 064-542-16-44
E-mail: krmgorsovet@gmail.com з копією на kreminna.project@gmail.com (із позначкою «Поліпшення доступу до води в постраждалій від конфлікту громаді м. Кремінна»)
Замовник не несе відповідальності за надання додаткової інформації після цієї дати. Замовник має відповісти на усі запитання учасників тендеру не пізніше, ніж за 11 календарних днів до закінчення строку прийняття тендерних заявок.
8.2. Ці запитання і відповіді на них будуть опубліковані на офіційному сайті Кремінської міської ради http://kremrada.gov.ua в розділі «Проекти ЄС».
9. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ТЕНДЕРНОЇ ДОКУМЕНТАЦІЇ

9.1. Замовник може внести зміни до тендерної документації шляхом опублікування змін не пізніше, ніж за 11 днів до закінчення строку подання тендерних заявок. 
9.2. Кожна опублікована зміна складатиме частину тендерної документації і буде оприлюднена на офіційному сайті Кремінської міської ради http://kremrada.gov.ua в розділі «Проекти ЄС».

9.3. Замовник може, у разі необхідності та у відповідності до пункту 18, подовжити строк подання тендерних заявок для того, щоб надати учасникам тендера достатньо часу для врахування внесених змін при підготовці своїх тендерних заявок.
ПІДГОТОВКА ТЕНДЕРНОЇ ЗАЯВКИ
10. МОВА ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
10.1. Тендерна заявка та вся кореспонденція і документи до тендерної заявки, якими обмінюватимуться учасники тендеру із Замовником, мають бути складені мовою ведення процедури, якою є українська мова. Уся кореспонденція, що стосується платежів, у тому числі рахунки-фактури/накладні і проміжні та остаточні сертифікати оплати, мають бути відправлені Замовнику українською мовою.
10.2. У разі якщо супроводжувальні документи написані мовою, яка не є однією з мов Євросоюзу, переклад на мову оголошення про тендер має бути доданий. У разі якщо документація написана на офіційній мові однієї з країн Євросоюзу, відмінній від англійської, наполегливо рекомендується надати переклад на мову оголошення про тендер, для того щоб полегшити оцінювання документації. 
11. ЗМІСТ І ПРЕЗЕНТАЦІЯ ТЕНДЕРНОЇ ЗАЯВКИ
11.1. Тендерні заявки мають відповідати таким умовам:

11.1.1. Тендерні заявки повинні містити документи та інформацію, вказану у пункті 12 нижче. 
11.1.2. Тендерна заявка повинна бути підписана особою чи особами, уповноваженими представляти інтереси Учасника довіреністю, що надається згідно з Формою 4.3 Тому 1, Секції 4 цього тендерного досьє.
11.1.3. Відповідні сторінки документів, вказані у пункті 12, повинні бути підписані належним чином.
11.1.4. Учасник тендеру повинен надати всі документи, що вимагаються у цьому тендерному досьє. Усі ці документи, без винятку, мають чітко відповідати цим умовам і положенням, а також не містити жодних поправок, внесених учасником тендеру. Тендерні заявки, що не відповідають вимогам цього тендерного досьє, можуть бути відхилені.
11.2. Роботи не розділяються на лоти. Тендерні заявки мають робитися на всю зазначену кількість робіт.
12. ІНФОРМАЦІЯ/ДОКУМЕНТИ, ЯКІ МАЮТЬ БУТИ НАДАНІ УЧАСНИКОМ ТЕНДЕРУ
12.1. Усі тендерні заявки повинні містити таку інформацію та заповнені належним чином документи:
12.1.1. Форму тендерної заявки разом із Додатком 1 «Декларація честі щодо критеріїв виключення та критеріїв відбору», використовуючи форму, надану в Томі 1, Секції 2;
12.1.2. Документацію згідно з вимогами анкети, наданої в Томі 1, Секції 4, включно з усіма доданими формами;
12.1.3. Форми, надані у Томі 4:

Том 4.2.2 — Стислий огляд;

Том 4.2.3 — Розбивка фіксованої ціни;

Том 4.2.4 — Щоденний графік робіт;

Том 4.2.5 — Детальна розбивка цін.

Розбивка фіксованої ціни і Детальна розбивка цін жодним чином не відміняють пункт, який передбачає, що в Договорі з фіксованою ціною загальна ціна Договору залишається фіксованою, незалежно від обсягу фактично виконаних робіт.

Ціни, вказані в Томі 4, мають бути встановлені на основі умов, що діяли за 30 днів до кінцевого терміну подання тендерних заявок. 
Детальна розбивка цін повинна використовуватись, якщо це необхідно для будь-яких цілей за Договором. 

12.1.4. Звіти про рух грошових коштів.
12.1.5. Копії найновіших документів, що надають схему організаційної структури, юридичний статус і місце реєстрації головних офісів учасника тендеру, довіреність, що вповноважує особу на підписання тендерної заявки і всіх супутніх документів. Ці документи повинні бути складені відповідно до форм, наведених в Томі 1, Секції 4 тендерного досьє:

Відповідно до анкети, наведеної в Томі 1, Секції 4 повинні бути заповнені:
· загальна інформація про учасника тендеру (Форма 4.1)
· схема організаційної структури (Форма 4.2)

· довіреність (Форма 4.3).

12.1.6. Докази того, що ліквідні активи і доступ до джерел кредитування є достатніми для цього Договору, підтверджені фінансовими звітами за останні три роки, засвідчені дипломованим бухгалтером. Ці докази необхідно надати, використовуючи Форму 4.4 «Фінансовий звіт», надану в Томі 1, Секції 4 тендерної документації.

12.1.7. прогнози на два роки вперед. Ця інформація повинна повинна надаватись згідно з вимогами Форми 4.4 «Фінансовий звіт», наданої у Томі 1, Секції 4 тендерної 1.

12.1.8. Форма фінансової ідентифікації (Форма 4.5a, Том 1) і Файл юридичної особи (форма 4.5б, Том 1). Якщо учасник тендеру вже підписував інший Договір, що фінансувався Європейським Союзом, він може замість цих форм і підтверджуючих документів надати або отримані номери документів, або копії форм, які надавалися у тому випадку, якщо тільки за цей час не відбулося ніяких змін.

12.1.9. Інформація про відповідність учасника тендеру технічним вимогам. Ця інформація повинна бути надана у формах, вказаних у Томі 1, Секції 4 тендерної документації і має включати:

· презентацію організації учасника тендеру, в тому числі загальну кількість співробітників (Форма 4.6.1.1),

· список співробітників, запропонованих для виконання Договору, з резюме ключових робітників (Форми 4.6.1.2 і 4.6.1.3),

· перелік обладнання для виконання Договору. Описи повинні продемонструвати здатність учасника тендеру завершити роботи і повинні включати, серед іншого, такі елементи:
· Автомобілі бортові, вантажопідйомність від 5т;

· Бульдозери;
· Екскаватори з місткістю ковша від 0,65куб.м.;

· Компресори пересувні з двигуном внутрішнього згоряння;

· Крани на автомобільному ходу з вантажопідйомністю 10т;

· Бензопили;

· Домкрати гідравлічні;

· Дрилі електричні;
· Устаткування для зварювання поліетиленових труб діаметром до 400 мм з автономним джерелом живлення;

· Устаткування для ущільнення ґрунту;

· Устаткування для горизонтального буріння;

Учасник тендеру повинен вказати, чи перебуває це обладнання у його власності, чи воно орендоване або використовуване субпідрядником.

· документи виробника з повним описанням обладнання повинні бути надані з тендерною заявкою (Форма 4.6.2);

· перелік матеріалів і будь-яких товарно-матеріальних цінностей, призначених для використання в роботах, із зазначенням країни їхнього походження;

· план робіт зі стислим описом основних завдань (Форма 4.6.3), в якому показано послідовність і запропоновано графік виконання завдань. Зокрема, заявка повинна містити детальний опис тимчасових і постійних робіт, які будуть здійснені. Учасник тендеру повинен враховувати погодні умови і вимогу щодо підготовки проектів та отримання дозволів на будівництво до початку будівельних робіт. Учасник тендеру повинен також надати комплексний план виконання робіт, за необхідності з кресленнями, із зазначенням методів, які він пропонує для виконання робіт. Зокрема, учасник тендеру повинен вказати номери, типи і потужність обладнання і персонал, які він пропонує використовувати за основними напрямками роботи;

· діаграма із зазначенням основних етапів, строків та обов’язків, які закріплюються за співробітниками на цей Договір (Форма 4.6.3);

· дані про субпідрядників і відсоток робіт, які мають бути виконані на умовах субпідряду (Форма 4.6.3);

· підтвердження відповідного досвіду в проведенні робіт подібного роду, у тому числі характеру і вартості Договорів, портфелю заказів та договірних зобов’язань (Форма 4.6.4). Докази повинні включати опис успішного досвіду роботи в якості генерального підрядника в будівництві як мінімум за 8 проектами подібного характеру та складності, що і роботи, передбачені за цим тендером, і реалізовані протягом останніх 5 років;
· інформація щодо пропонованого головного офісу об’єкту (Форма 4.6.3); 

· схематичний опис систем(и) забезпечення якості, що буде використовуватися (Форма 4.6.7).

· якщо це може бути застосовано, інформація про учасників тендеру, залучених до спільного підприємства/консорціуму (Форма 4.6.5); 

· детальна інформація про їхню участь у судових розглядах у минулому протягом останніх 3 років (Форма 4.6.6);

· детальна інформація про житлові та допоміжні приміщення, що будуть надані Супервайзеру (Форма 4.6.8);

· будь-яка інша інформація (Форма 4.6.9).

12.1.10. Підтверджуючі документи, декларації та зобов’язання згідно з вищенаведеними пунктами 3.1-3.6. Ці документи повинні надавати відомості про всіх членів спільного підприємства/консорціуму та всіх субпідрядників, яких зазначено.

12.1.11. Якщо в Договорі не передбачено інше, всі товари, що купуються за Договором, повинні походити з країн-членів Європейського Союзу, або з країн чи територій регіонів, на які поширюється дія та/або повноваження спеціальних інструментів, застосовних до програми, зазначеної у вищенаведеному пункті 3.1, проте, вони можуть походити з будь-якої країни, якщо загальна вартість поставок і матеріалів, які мають бути придбані, є нижчою за 100,000 євро. Для цих цілей «походження» означає місце, де товари були видобуті, вирощені, вироблені або виготовлені та/або з якого були надані послуги. Походження товару повинно бути визначено згідно з відповідними міжнародними угодами (зокрема, угодами СОТ), які відображені в законодавстві ЄС щодо правил походження товару для митних цілей: Митний кодекс (Постанова Ради (ЄEC) № 2913/92), зокрема його статті з 22 по 26 і положення, що впроваджують Кодекс (Постанова Комісії (ЄEC) № 2454/93.

Учасникам тендеру необхідно надати зобов'язання, підписане їх представником, що засвідчує відповідність цій вимозі. Для отримання більш детальної інформації, дивіться пункт 2.3.1 Практичного керівництва.

12.1.12. Зміни (за наявності).
12.2. Для того, щоб бути допущеним до укладення Договору, учасники тендеру повинні надати докази відповідності критеріям відбору. Вони повинні надаватися учасниками тендеру за формами, зазначеними у вищенаведеному пункті 12.1, та будь-якими іншими формами, які учасники бажають використовувати. 
Якщо тендерна заявка подається консорціумом, то, якщо не вказано по-іншому, критерії відбору будуть застосовуватися до консорціуму в цілому.

12.2.1. Критерії відбору для кожного учасника тендеру є наступними:
Економічні та фінансові можливості кандидата:

Мета цього критерію полягає у вивченні того, чи кандидат (тобто консорціум в цілому, для заявок від консорціумів) відповідає таким умовам:

· не буде економічно залежати від Замовника, якщо Договір буде присуджено йому;
· має достатню фінансову стабільність, щоб взяти на себе виконання запропонованого Договору.
Економічні та фінансові Критерії відбору:

· Середній річний оборот учасника тендеру в сфері діяльності, пов’язаній із будівництвом аналогічних об’єктів протягом останніх 3-х років повинен бути не менше 7 000 000 гривень (UAH).
· Загальний оборот учасника тендеру в сфері діяльності, пов’язаній із будівництвом аналогічних об’єктів, за останні 3 роки має бути не менше 20 000 000 гривень (UAH).
· Учасник тендеру повинен мати платоспроможний бухгалтерський баланс станом на останню звітну дату, що передує даті проведення тендеру (згідно фінансової звітності, передбаченої національним законодавством юридичної особи (для України – Баланс (Звіт про фінансовий стан) (ф. №1), Звіт про фінансові результати (Звіт про сукупний дохід) (ф. №2)).
· Учасник тендеру повинен мати імідж благонадійної компанії-партнера з високою якістю проведення робіт і відсутністю претензійних вимог або участю в не більш ніж 3 (трьох) судових справах в якості відповідача протягом останніх 3 (трьох) років.
Технічні і професійні можливості кандидата:

Мета цього критерію – оцінити чи учасник тендеру відповідає таким вимогам:
· має достатній, діючий на постійній основі штат, експертизу/спеціальні знання та досвід, щоб змогти прийняти запропонований Договір;
· не є так званим «бодішопом» (від англ. ‘body shop’), тобто кандидатом без реальних спеціальних знань у сферах, пов’язаних із Договором, але який просто визначає і пропонує експертів, які підходять під опис проекту.
Професійні і технічні критерії відбору учасника:

1) Учасник тендеру повинен мати державну реєстрацію на території України в якості індивідуального підприємця або юридичної особи (для іноземних компаній – юридичної особи - резидента). Діяльність учасника тендеру має відповідати цілям і завданням, визначеним в його установчих документах.

2) Учасник тендеру повинен мати ліцензію, видану Державною архітектурно-будівельною інспекцією України, на наступні види робіт:

· 5.00.00 МОНТАЖ ІНЖЕНЕРНИХ МЕРЕЖ

· 5.02.00 Монтаж зовнішніх інженерних мереж, систем, споруд, приладів і засобів вимірювання
· 5.02.01 Водопостачання

· 5.02.08 Клас наслідків (відповідальності) інженерних мереж, систем, споруд: клас СС2 – середні наслідки.
Мати інші дозвільні документи, що підтверджують право на виконання будівельних робіт, чинні на момент граничного терміну подання заявок, термін дії яких повинен бути не меншим від терміну виконання будівельних робіт за договором. 

3) Учасник тендеру повинен відповідати вимогам, що пред'являються до охорони праці, техніки безпеки і охорони екології при виконанні робіт як мінімум класу наслідків СС2, встановленим законодавством України.

4) Учасник тендеру має завершити принаймні 8 проектів подібного характеру/суми/складності, як і роботи, передбачені тендером (монтаж вуличних систем водопостачання та водовідведення в умовах щільної міської забудови), що реалізовані протягом 5 років від крайнього терміну подання заявок («11» вересня 2017 р.). Замовник залишає за собою право запросити копії сертифікатів остаточного прийняття, підписаних супервайзерами/замовником вказаних проектів.

(Це означає, що проект, на який посилається учасник, може бути розпочатий / реалізований / завершений у будь-який час протягом зазначеного періоду, але він не обов'язково повинен бути розпочатий і завершений протягом цього періоду, або реалізований протягом всього зазначеного періоду).

5) Учасник тендеру повинен мати рекомендації не менш ніж від 3 замовників за проектами, визначеними у вищевказаному пункті г);
6) Учасник тендеру повинен мати можливість виконання робіт, що є предметом цього тендеру, в повному обсязі своїми силами або з залученням субпідрядних організацій:

· учасник тендеру має виконати мінімум 70% підрядних робіт за рахунок власних ресурсів, що означає, що він повинен мати обладнання, матеріали, людські і фінансові ресурси, необхідні для виконання цього відсотку Договору;
· якщо учасник тендеру є головним членом спільного підприємства/консорціуму, він повинен бути в змозі виконати мінімум 50% підрядних робіт за рахунок власних ресурсів.

· якщо учасник тендеру є партнером спільного підприємства/консорціуму (тобто не є провідним членом) він повинен бути в змозі виконати мінімум 10% підрядних робіт за рахунок власних ресурсів.

7) Діючий на постійній основі ключовий персонал та фахівці, що будуть залучені до виконання робіт, повинні мати мінімум 5 років відповідного досвіду і підтверджені кваліфікації щодо робіт, подібних до тих, які передбачені тендером (монтаж вуличних систем водопостачання та водовідведення в умовах щільної міської забудови).
12.2.2. Організації, що забезпечують виробничі потужності:

Суб’єкт господарювання може, в разі доцільності і для конкретного Договору, покладатися на можливості інших суб’єктів господарювання, незалежно від юридичного характеру зв'язків, які він має з ними. Деякі приклади того, коли Замовник може не визнати це доцільним: коли учасник тендеру здебільшого залежить від можливостей інших організацій або коли він покладається на ключові критерії. Якщо учасник тендеру покладається на інші організації, він повинен довести Замовнику, що він матиме у своєму розпорядженні ресурси, необхідні для виконання Договору, наприклад, шляхом взяття цими організаціями на себе зобов’язань надати ресурси в розпорядження учасника тендеру. Такі організації, наприклад, материнська компанія суб’єкта господарювання, повинні дотримуватися тих самих правил прийнятності і, зокрема, національності, що і сам суб’єкт господарювання. Крім того, тендерна заявка повинна включати окремий документ, що надає дані про цю третю сторону для забезпечення відповідності критеріям відбору. Підтвердження потенціалу повинні бути надані на запит Замовника. 
Що стосується технічних і професійних критеріїв, учасник тендеру може розраховувати на можливості інших організацій тільки тоді, коли останні виконуватимуть роботи, для яких ці можливості необхідні.

Що стосується економічних і фінансових критеріїв, організації, на яких учасник тендеру покладає ці можливості, матимуть спільну і солідарну відповідальність за виконання Договору. 
12.3. Тендерні заявки, подані компаніями, які знаходяться у партнерствах, що утворюють спільні підприємства/консорціуми, мають також відповідати таким вимогам:

· Тендерна заявка має включати всю інформацію, яку вимагає вищенаведений пункт 12.1, про кожного члена спільного підприємства/консорціуму і зведені дані щодо виконання робіт учасником тендеру.

· Тендерна заявка має бути підписана таким чином, щоб юридично зобов’язати усіх членів. Один із членів має бути призначеним в якості головного члена і це призначення має бути підтверджено наданням довіреності, підписаної особами, юридично уповноваженими підписувати документи, які представляють усіх членів. Див. Форму 4.6.5 у Томі 1 і форму тендерної заявки. 

· Усі члени спільного підприємства/консорціуму повинні залишатися у спільному підприємстві/консорціумі впродовж всього періоду виконання Договору. Див. декларацію у формі тендерної заявки.

Документальне підтвердження фінансового та економічного становища і технічних та професійних можливостей, як вказано у пункті 12.2 цієї Інструкції для учасників тендеру, не є обов’язковим для тендерних заявок, нижчих за EUR 5 000 000. Однак, це обов’язково, якщо робиться запит на авансовий платіж.
13. ЦІНИ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
13.1. Валютою тендерної заявки є UAH (гривня України).

13.2. Учасник тендеру має надати Розбивку фіксованої ціни в UAH (гривня України). Ціна тендерної заявки має включати всі роботи, як описано у тендерній документації. Усі суми в Розбивці фіксованої ціни, анкеті та інших документах мають також бути виражені у цій валюті, за винятком оригіналів банківської і річної бухгалтерської звітності.
13.3. Учасники тендеру повинні встановити ціни для кожного компонента в Розбивці фіксованої ціни. Жоден платіж не буде здійснено за ті пункти, для яких ціна не встановлена; такі пункти вважатимуться покритими за рахунок інших пунктів у Розбивці фіксованої ціни.
13.4. Якщо учасник тендеру пропонує знижку, це має бути чітко прописано у Розбивці фіксованої ціни в Томі 4 та вказано у формі тендерної заявки в Томі 1, Секції 1.2. Знижка має бути вказана на всі роботи.
13.5. Якщо учасник тендеру пропонує знижку, вона має бути включена до кожного проміжного сертифікату оплати і має бути розрахована на тій же основі, що і в тендерній пропозиції.
14. ТЕРМІН ДІЇ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК 

14.1. Тендерні заявки повинні залишатися дійсними протягом 90 днів після закінчення терміну подачі тендерних заявок, вказаного у Повідомленні про договір, запрошенні до участі у тендері або внесеними у нього змінами відповідно до пунктів 9 та/або 18.
14.2. У виняткових випадках Замовник може вимагати до закінчення терміну дії, щоб учасники тендеру продовжили термін дії тендерних заявок на певний період, який не повинен перевищувати 40 днів. Такі прохання та відповіді на них мають бути оформлені письмово. Учасник тендеру може відмовитися виконувати таке прохання без втрати своїх тендерних гарантій. Якщо учасник тендеру вирішить прийняти це прохання, він не може змінювати свою тендерну заявку та зобов’язаний подовжити термін дії своєї тендерної гарантії на переглянутий період дії тендерної заявки. У випадку, якщо Замовнику необхідно буде отримати рекомендацію, як вказано у Секції 2.3.3.1 Практичного керівництва, Замовник може попросити подовження терміну дії тендерних заявок до прийняття цієї рекомендації. 
14.3. Переможець тендеру повинен зберігати свою тендерну заявку впродовж подальших 60 днів. Цей період додається до терміну дії, незалежно від дати повідомлення.
15. ТЕНДЕРНА ГАРАНТІЯ
Тендерна гарантія не потрібна.
16. АЛЬТЕРНАТИВНІ РІШЕННЯ
Варіативні рішення не розглядатимуться.
ПОДАННЯ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК 
17. ЗАПЕЧАТУВАННЯ, МАРКУВАННЯ ТА ПОДАННЯ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
17.1. Заповнена тендерна заявка має бути подана в одному оригіналі, чітко маркована позначкою «Оригінал», та 2 (двох) копіях, які також мають бути чітко маркованими позначкою «Копія». У випадку будь-яких розбіжностей між ними перевага надаватиметься оригіналу.
17.2. Технічна та фінансова пропозиції мають бути вкладені разом у конверт і запечатані. Після цього конверти мають бути покладені до іншого конверту або пакету і запечатані, крім випадків, коли їхній розмір потребує окремого подання на кожен лот.

17.3. Усі тендерні заявки мають бути отримані Замовником до кінцевого строку подання тендерних пропозицій, вказаного у пункті 19 Повідомлення про Договір, і відсилатися рекомендованим листом з повідомленням про отримання або доставлятися кур’єром під підпис відповідальної особи Кремінської міської ради або її представника. 
Тендерна заявка має бути надіслана на таку адресу:

Україна, 92900, Луганська область, Кремінський район, м. Кремінна, проспект Дружби, 13, Кремінська міська рада, каб. 10.
Якщо тендерні заявки доставляються кур’єром, вони мають бути доставлені за такою адресою:

Україна, 92900, Луганська область, Кремінський район, м. Кремінна, проспект Дружби, 13, Кремінська міська рада, каб. 10, понеділок – четвер з 8:00 до 17:00; п’ятниця з 08:00 до 16:00 (перерва з 12:00 до 13:00; вихідні дні: субота, неділя).
17.4. Тендерні заявки, включаючи додатки та всі супровідні документи, мають бути надані у запечатаному конверті, на якому вказані лише:
(a) вищезазначена адреса;

(b) кодова позначка цієї тендерної процедури (тобто, Тендерна документація на виконання робіт з проекту «Поліпшення доступу до води в постраждалій від конфлікту громаді м. Кремінна»);

(c) фраза «Не відкривати до початку засідання з відкриття тендерних пропозицій» на мові тендерного досьє (українській мові).

(d) найменування учасника тендера, його поштова адреса та ідентифікаційний код.
18. ПОДОВЖЕННЯ СТРОКУ ПОДАННЯ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК 
Замовник може, на свій розсуд, подовжити строк подання тендерних заявок шляхом опублікування змін, відповідно до пункту 9. У таких випадках всі права та зобов’язання Замовника та учасника тендеру щодо вказаної у Повідомленні про Договір первісної дати будуть поширюватись на нову дату.
19. ТЕНДЕРНІ ЗАЯВКИ, ЩО ЗАПІЗНИЛИСЯ

19.1. Усі тендерні заявки, отримані після закінчення строку подачі заявок, зазначеного в Повідомленні про Договір або в цих інструкціях, залишаться у Замовника. Гарантії будуть повернуті учасникам тендеру.
19.2. Несвоєчасна подача тендерної заявки звільняє Замовника від будь-якої відповідальності щодо неї. Пізно подані тендерні заявки будуть відхилені та не оцінюватимуться.
20. ЗМІНА ТА ВІДКЛИКАННЯ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
20.1. Учасники тендеру можуть вносити зміни або відкликати свої тендерні заявки шляхом письмового повідомлення, наданого до зазначеного вище кінцевого терміну подання. Жодна тендерна заявка не може бути змінена після закінчення терміну подання. Відкликання повинно бути безумовним та припинить будь-яку участь у процедурі тендеру.

20.2. Будь-яке подібне повідомлення про внесення змін або відкликання тендерної заявки має бути підготовлено та подано згідно із вказаним вище пунктом 17, конверт також повинен бути маркований позначкою «Зміна» або «Відкликання» відповідно.

20.3. Відкликання тендерної заявки в період між кінцевим терміном подання і датою закінчення терміну дії тендерної заявки призведе до втрати тендерної гарантії. 

ВІДКРИТТЯ ТА ОЦІНКА ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
21. ВІДКРИТТЯ ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК 

21.1. Мета відкриття і розгляду тендерних заявок полягає в тому, щоб перевірити, чи тендерні заявки є повними, чи були надані необхідні тендерні гарантії, чи включені необхідні документи, а також перевірка загального стану підготовки тендерної заявки.
21.2. Тендерні заявки будуть відкриті спеціально призначеною Тендерною комісією на публічному засіданні, дата і місце проведення якого вказані у пункті 20 Повідомлення про Договір. Тендерна комісія вестиме протокол засідання, який має бути доступний учасникам тендеру за запитом.
21.3. На засіданні з відкриття тендерних заявок можуть бути оголошені імена учасників тендеру, тендерні ціни, запропоновані знижки, письмові повідомлення про зміни та відкликання тендерних заявок, наявність тендерної гарантії (за необхідності) і подібна інформація, яку Замовник вважатиме необхідною. 
21.4. Після публічного відкриття тендерних заявок жодна інформація щодо розгляду, уточнення, оцінювання або порівняння тендерних заявок, а також рекомендації щодо обрання переможця і укладання Договору з ним не можуть бути оприлюднені до моменту присудження Договору. 
Будь-яка спроба з боку учасника тендера вплинути на Тендерну комісію у процесі перевірки, уточнення, оцінки та порівняння тендерних заявок, отримати інформацію про те, як проходить процедура або вплинути на Замовника у прийнятті ним рішення стосовно присудження Договору, приведе до негайного відхилення тендерної заявки цього учасника.  

22. ОЦІНКА ТЕНДЕРНИХ ЗАЯВОК
Замовник зберігає право зробити запит до учасника тендеру щодо уточнення будь-якої частини заявки, яку Тендерна комісія може вважати необхідною для оцінки заявки. Такі запити та відповіді на них мають бути оформлені у письмовому вигляді. Вони в жодному разі не можуть змінити ціну або зміст тендерної заявки, за винятком виправлення арифметичних помилок, виявлених Тендерною комісією під час аналізу тендерних заявок. 

Замовник зберігає за собою право перевіряти інформацію, надану учасником тендеру, якщо Тендерна комісія вважатиме це за потрібне.
22.1. Перевірка тендерних заявок на адміністративну відповідність 
Мета цієї стадії – перевірити, чи відповідає тендерна заявка вимогам тендерного досьє. Тендерна заявка вважається відповідною, якщо вона задовольняє усі вимоги, умови та процедури згідно тендерного досьє, при цьому не маючи істотних відхилень від них або додаткових обмежень.
Істотними відхиленнями або обмеженнями вважаються ті, що впливають на обсяг, якість чи виконання Договору, значно відрізняються від умов тендерного досьє, обмежують права Замовника або зобов’язання учасника тендеру за Договором, спотворюють конкуренцію для тих учасників тендеру, чиї тендерні заявки дійсно відповідають вимогам. Рішення про те, що тендерна пропозиція не є адміністративно відповідною, має бути обґрунтоване належним чином у протоколі засідання з оцінки тендерних пропозицій.
Тендерна комісія перевірятиме, щоб кожна тендерна заявка:

- була підписана належним чином;

- включала правильну тендерну гарантію (за потреби);

- відповідала вимогам, встановленим у таблиці адміністративної відповідності;

- містила повну документацію та інформацію;

- по суті відповідала вимогам до цих тендерних документів.

Якщо тендерна заявка не відповідає вимогам, встановленим у таблиці адміністративної відповідності, вона може бути відхилена Тендерною комісією під час перевірки прийнятності.
22.2 Технічна оцінка
Тендерна комісія повинна оцінювати тільки ті тендерні заявки, які вважаються повністю відповідними згідно з пунктом 22.1.
На цьому етапі процедури оцінювання Тендерна комісія аналізуватиме відповідність тендерних заявок технічним вимогам, кваліфікуючи їх як технічно відповідні або невідповідні.
22.3. Фінансова оцінка
Після проведення технічної оцінки Тендерна комісія перевіряє фінансові пропозиції на наявність арифметичних помилок. Якщо тендерна процедура містить кілька лотів, тоді порівнюються фінансові пропозиції на кожен лот. Фінансова оцінка має визначити найкращу фінансову пропозицію на кожен лот, беручи до уваги будь-які запропоновані знижки. 
Аналізуючи тендерну пропозицію, Тендерна комісія визначає остаточну тендерну ціну після її коригування на основі пункту 23. 
23. ВИПРАВЛЕННЯ ПОМИЛОК 
23.1. Можливі помилки у фінансовій пропозиції виправлятиме Тендерна комісія таким чином:
· там де буде розбіжність між сумами, зазначеними цифрами та прописом, перевага надаватиметься сумі прописом;

· за винятком Договорів з фіксованою ціною, там де буде розбіжність між ціною за одиницю та загальною сумою, отриманою шляхом множення ціни за одиницю на кількість, вказана ціна за одиницю матиме більшу юридичну силу.
23.2. Сума, вказана у тендерній пропозиції, буде виправлена Тендерною комісією у разі виявлення помилки та учасник тендеру буде зобов’язаний діяти згідно з цією виправленою сумою. Якщо учасник тендеру не приймає цього, його тендерна пропозиція буде відхилена, а тендерна гарантія втрачена.

ПРИСУДЖЕННЯ ДОГОВОРУ
24. КРИТЕРІЇ ВІДБОРУ
Найбільш економічно вигідною тендерною пропозицією є технічно відповідна тендерна пропозиція з найнижчою ціною.

25. ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПРИСУДЖЕННЯ, УТОЧНЕННЯ ДОГОВОРУ 
До закінчення періоду дії тендерних пропозицій Замовник повідомляє переможця письмово про те, що його тендерна пропозиція була обрана та звертає його увагу на будь-які арифметичні помилки, що були виправлені у процесі оцінки. Це повідомлення може бути у формі прохання уточнити деякі поставлені в ньому питання щодо Договору, на які учасник має бути готовий відповісти. Це уточнення стосуватиметься тільки тих питань, що не мають прямого впливу на вибір переможця тендера. Результат таких уточнень має бути викладений у меморандумі про уточнення, який має бути підписаний обома сторонами, після чого цей документ стає частиною Договору.

Документальні підтвердження, необхідні від переможця тендеру:

Докази фінансових, економічних, технічних та професійних можливостей відповідно до критеріїв відбору, зазначених в підсекції 12.2 вище, будуть запитані у випадку, якщо відповідні документи не були включені до тендерної пропозиції. 

Якщо переможець тендеру не надає документального підтвердження або заяви протягом 15 календарних днів після повідомлення про присудження Договору, або з’ясується, що переможець тендеру надав неправдиву інформацію, присудження вважатиметься недійсним, тобто таким, що не має юридичної сили. У такому випадку, Замовник може присудити Договір учаснику тендеру, який є наступним після переможця, або скасувати тендерну процедуру.

Після того, як Договір був підписаний і переможець тендеру надав гарантію виконання відповідно до пункту 26, Замовник негайно повідомляє інших учасників тендеру про те, що їхні тендерні пропозиції буди відхилені і повертає їхні тендерні гарантії.
Подаючи тендерну пропозицію, кожен учасник тендеру погоджується прийняти повідомлення про результат тендеру електронною поштою. Таке повідомлення буде вважатися одержаним датою, коли Замовник надсилає її на електронну адресу, вказану в тендерній пропозиції. 

26. ПІДПИСАННЯ ДОГОВОРУ І ГАРАНТІЯ ВИКОНАННЯ
26.1. Протягом 30 календарних днів після отримання вже підписаного Замовником Договору переможець тендеру має підписати Договір, поставити на ньому дату та повернути його Замовнику разом із гарантією виконання робіт (якщо це вимагається). При підписанні Договору переможець стає Підрядником, і Договір вступає в силу.
26.2. Якщо переможець тендеру не підписав Договір і не повернув його разом із фінансовою гарантією протягом 30 днів після отримання повідомлення про перемогу, Замовник може розцінити це як відмову приймати присудження Договору, зберігаючи за собою право вимагати компенсацію або будь-яке інше відшкодування такого невиконання, а переможець тендеру не матиме жодних претензій до Замовника.
26.3. Гарантія виконання, зазначена в Загальних умовах, встановлюється в розмірі 5% від суми Договору і повинна бути представлена у формі, вказаній у додатку до тендерного досьє, крім випадків, коли вона надається у формі завіреного чека або грошового депозиту. Ця гарантія буде повернена відповідно до Особливих Умов.
27. СКАСУВАННЯ ТЕНДЕРНОЇ ПРОЦЕДУРИ
У разі скасування тендерної процедури, учасникам тендеру буде повідомлено про це Замовником. Якщо тендерна процедура буде скасована до засідання з відкриття тендерних пропозицій, то запечатані конверти будуть повернені нерозпечатаними учасникам тендеру.

Скасування може відбутися, наприклад, якщо:
· тендерна процедура була невдалою, а саме, не було отримано жодної якісної або фінансово доцільної тендерної пропозиції; або не було жодної вагомої пропозиції взагалі;

· економічні або технічні параметри проекту були докорінно змінені;

· виняткові обставини або форс-мажорні обставини унеможливили нормальне виконання проекту; 
· усі технічно відповідні тендерні пропозиції перевищують наявні фінансові ресурси;
· в процедурі були виявлені порушення, особливо такі, що протидіють чесній конкуренції;

· присудження Договору не є раціональним з точки зору управління фінансами, тобто не відповідає принципам економії, ефективності та результативності (наприклад, ціна, запропонована учасником тендеру, якому має бути присуджений Договір, є об'єктивно невідповідною ринковим цінам). 
В жодному разі Заявник не несе відповідальність за будь-які збитки, включаючи, але не обмежуючись, збитками від втрати прибутку, будь-яким чином пов'язаними зі скасуванням тендерної процедури, навіть якщо Замовник був поінформований про можливості таких збитків. Публікація Повідомлення про Договір не зобов'язує Замовника реалізовувати оголошену програму або проект.

28. ЕТИЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
28.1. Будь-яка спроба кандидата або учасника тендеру отримати конфіденційну інформацію, укласти незаконні угоди з конкурентами або вплинути на Тендерну комісію або Замовника в процесі розгляду, роз'яснення, оцінки та порівняння тендерних пропозицій призведе до відхилення його кандидатури або тендерної пропозиції та може закінчитися адміністративними штрафними санкціями.

28.2. Без попереднього письмового дозволу з боку Замовника, Підрядник та його співробітники або будь-яка інша компанія, з якою пов'язаний Підрядник, не можуть, навіть у якості допомоги або на основі субпідряду, надавати інші послуги, виконувати роботи або постачати обладнання для цього проекту. Це також стосується і будь-яких інших програм або проектів, які могли б, в силу характеру цього Договору, призвести до конфлікту інтересів з боку Підрядника.

28.3. При висуванні кандидатури або тендерної заявки, кандидат або учасник тендеру повинен заявити, що він не знаходиться в ситуації залежності від конфлікту інтересів, і що він не створює конфлікту інтересів для інших учасників тендеру та сторін, залучених до цього проекту. У разі виникнення такої ситуації під час виконання Договору, Підрядник повинен негайно повідомити про це Замовника.

28.4. Підрядник повинен завжди діяти неупереджено і чесно відповідно до кодексу поведінки своєї професії. Він повинен утримуватися від публічних заяв щодо цього проекту або послуг без попередньої згоди Замовника. Він не може зобов’язувати Замовника в жодному випадку без його попередньої письмової згоди.

28.5. Протягом терміну дії Договору Підрядник та його співробітники повинні поважати права людини і зобов'язуються не порушувати політичні, культурні та релігійні норми держави-бенефіціара.

28.6. Підрядник не повинен приймати оплату за Договором поза межами обумовленого бюджету за цим Договором. Підрядник і його співробітники не повинні займатися будь-якою діяльністю або отримувати будь-які переваги, що суперечать їхнім зобов'язанням перед Замовником.

28.7. Підрядник і його співробітники зобов'язані зберігати службову таємницю протягом всього терміну дії Договору і після його завершення. Усі звіти та документи, складені або отримані Підрядником, є конфіденційними.
28.8. Цей Договір регулює використання Сторонами всіх звітів і документів, складених, отриманих або поданих ними в ході виконання Договору. 

28.9. Підрядник повинен утримуватися від будь-яких відносин, які можуть поставити під загрозу його незалежність або незалежність його співробітників. Якщо Підрядник перестає бути незалежним, Замовник може, незалежно від можливих збитків, розірвати договір без попереднього повідомлення і без можливості подання будь-яких претензій на компенсацію з боку Підрядника.

28.10. Європейська Комісія залишає за собою право призупинити або скасувати фінансування проекту, якщо будуть виявлені будь-які корупційні дії будь-якого роду на будь-якій стадії процесу присудження і якщо Замовник буде не в змозі вжити всіх необхідних заходів для виправлення цієї ситуації. У рамках цього положення «корупційні дії» визначаються як пропозиція хабара, подарунка, винагороди або комісійних будь-якій особі в якості стимулу чи нагороди за дію або бездіяльність, що можуть вплинути на присудження Договору або на виконання вже укладеного Договору із Замовником.

28.11. Усі тендерні заявки будуть відхилені або Договіри розірвані, якщо з'ясується, що присудження або виконання Договору призвело до незвичайних комерційних витрат. Незвичайними комерційними витратами є комісійні збори, не вказані в основному Договорі, або не випливають із належним чином укладеного іншого Договору, який посилається на основний Договір, або збори, не виплачені за будь-які надані фактичні і законні послуги, або перераховуються на офшорні рахунки, або виплачені отримувачу, який не був чітко ідентифікований, або сплачуються компанії, яка має всі ознаки підставної компанії.

28.12. Підрядник зобов'язується надати Європейській Комісії за запитом усі супровідні документи, що стосуються умов виконання Договору. Комісія може проводити будь-яку перевірку документації або перевірку на робочому місці, яку вона вважає необхідною для того, щоб знайти докази у випадках підозри на незвичайні комерційні витрати.

28.13. Підрядники, щодо яких буде встановлено, що вони сплатили незвичайні комерційні витрати по проектам, фінансованим Європейським Союзом, нестимуть відповідальність, в залежності від серйозності отриманих доказів, їх Договіри будуть розірвані або вони назавжди будуть виключені з числа тих, хто може отримувати фінансування з фондів ЄС.

28.14. Замовник залишає за собою право призупинити або скасувати тендерну процедуру у тих випадках, коли з’ясується, що процедура присудження Договору проходила з суттєвими помилками, порушеннями або шахрайством. Якщо такі суттєві помилки, порушення або шахрайство будуть виявлені після присудження Договору, Замовник може відмовитися від укладення цього Договору.

29. ОСКАРЖЕННЯ
Учасники тендеру, які вважають, що вони постраждали від помилки або порушень під час процедури присудження Договору, можуть подати скаргу. Див. розділ 2.4.15 Практичного керівництва. 
* * *
� 	Якщо тендерна пропозиція включає виконання субпідрядних робіт, рекомендовано, щоб договірні відносини між учасником тендеру і субпідрядником включали посередництво, відповідно до національної та міжнародної практики, в якості методу вирішення суперечок.  


�	Валюта тендерної пропозиції буде валютою Договору та платежу.	
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